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Beliczey utcza 11. szám, hova a lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 
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Negyedévre . . . 1 frt . — Egyes szám . 8 kr 

J Á E G J E L E N H E T E N K I N T E G Y S Z E R V A S Á R N A P . 

Beliczey-utcza 11. szám. (saját ház,) hová az 
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
B é l y e g d í j minden h i e d e t é s é k t 30 kea joáb 

p« a 
Harangok zengő hangján, melyet viszhangoz 

gy, völgy, folyó, tenger. — szól hozzánk az 
ige biztatóan, bá tor í tóan! 

F e l t á m a d u n k ! Nincs elmúlás a halálban a 
tespedés nem örök állapot, csak átmenet. Ami 
elmúlt, amit megsiratunk, ami elveszett előlünk 
a rault s ivatagában, azt rnog fog juk találni újra, 
meg ú j r a azon az oázison, mely mint a jövendő 
integet felénk emberi vándomt j amk messze tá-
volából ! . . . 

. . . A húsvét ünnepének ez a biztató, mele-
gítő mot ívuma valóságos, áldás azokban a köz-
életi viharokban, melyek elzúgnak fölöttünk a 
hétköznapok hosszu során. 

Hiába temetkezünk r idegen a polgári Icote-
lességuiclás, hazafias munka és az emberszeretet 
gyakorlásának fölemelő érzésébe. Nem zárhat tuk 
el füleinket az elől a siketitő tombolás elő 1, me-
lyet a közélet piaczán néhány mesterségszeríi 
komédiás elkövet. 

,%Botrány !* „ K o r r u p e z i ó G a b i d gyanúsí tás 
és arcmtlan rágalom tombol a magyar társ ad a-
1 orn fölött. El rémüíüiik, a mikor rueghalljuk, 
hogy a gyanús í tás egy Ciceró tógájában köze-
líti meg azokat a legtiszteltebb politikai és tár-
sadalmi alakokat? akiket megszoktunk ugy be-
csülni, mint a polgári és hazafiúi becsület oltár-
képeit s letörli rólunk szennyes szivacsával azt 
a himet, melyet a honpolgárok lisztelete és be-
csülése adott nekik. 

Valóban nem tud juk , hova fog ez vezetni ! 
A gyanúsí tás ádáz gyűlölettől vezetett fal-

Icája üvölt felénk mindenfelől* I t t egy megrá-
galmazott állaintisztviselő, amott egy gyalázott 
k o r m á n y férfi, megvesztegethető biró, és a tete-
jében, mint ők mondják; egy egész nagy kor-
rumpál t parlament. 

Hiszen, ha ez igy megy, ma holnap nem 
lessz Önérzetes ember, aki közhivatalt vállal s 
becsületes közérdekű munkát teljesít. 

Az inkompatibilitás nevében arra alkalmas 
és kiváló tehetségeket akarnak eltiltani, puszta 
politikai hajszából, attól, hogy tehetségük, buz-
g óságuk legjavát értékesítsék, vagy áldozzák az 
emberi munka oltárára. 

Valóban nem tudjuk, nem vagyunk képesek 
megmondani, hogy mi hát az igazi inkompati-
bilitás ! A tisztességes ember soha semmi körül-
mények között, semmiféle állásában nem ösz-
szeférhetetlen. A becsületes emberre sértés már 
annak a föltételezése is, hogy önérdekből, vagy 
mások érdekéhen az országos közügyek sérel-
mére tudna közreműködni. 

Másrészt pedig az inkompatibilitás fönnáll 
minden állásban, hivatalban, tisztben, kvalifiká-
c i ó b a n ; s ha gyanúsítani akarunk, hát ki lehet 
mutatni, hogy X. főispán inkompatibilis be-
folyást gyakorol a megye alantas tisztviselőire 
hogy Y. Adófel ügyelő, vagy Z. rendőrkapi tány 
illetéktelenül aknázza ki állásának előnyeit mások 
rovására. 

Igenis ! Bizonyos érintkezésben minden pol-
gár talál öszeférhetlenséget, s csak a rágalom-
nak kell előbukkannia, hogy ráfogja akárkire a 
tisztességtelen czélzatot, az önérdek-hajhászatot 
vagy a köznek kijátszását . . . 

Há t nem hall juk-e minduntalan, bogy az 
orvos összejátszik a patikussal, az ügyvéd a 
biróval, a végrehaj tó a becsüssel, ez meg az 
árverési hiénákkal . . . H á t nem rágalmaznak-e 
utón útfélen köztisztviselőket a pörvesztes felele 
részrehajlással, megvesztegethetőséggel és nem 
volt e ez mindig igy, a mióta érdek van s az 
emberek fölött embertársaik ülnek törvénvt a 
hatóság, vagy a királyi hatalom nevében ? 

Ilyen pörvesztes fél van a politikai életben 

is. Az sem u j dolog, hogy a 
élesen az elenyésző kisebbség mint végső esz-
1cőzhöz, hozzányul mindig az erkölcshöz, és 
saját csekélysége tudatában a nagy többség tisz-
tességét helyezi gyanús világításba a nagy nyil-
vánosság előtt . . . 

Megjáratják a Golgo thá t a közélet tisztes 
alakjaival s azok lelkük tisztasága tudatában 
büszkén ho rd ják a keresztet, melynek viselése 
őket le nem görnyeszti, meg nem töri meg nem 
semmisiti. 

S a legszebb tavaszi ünnep, a húsvét ara-
nyos sugárba fogja alakjaikat . A szenvedések 
nagy hete akármilyen hosszú is, — elmúlik, 
s nyomában jár az üdvözülés, a föltámadás. 

A poroszlók hiába takarják el arezukat a 
világosság kitör a sírból, a kő megmozdul a 
sírbolt fölött s kikel belőle az Igazság, a Meg-
váltás, a Megdicsőülés fényességes alakja . . . 

Igen feltámadunk ! 
Bármilyen erős is a romlot t Róma hadserege 

az erőszak nem ölheti meg az eszmét, az igaz-
ságot ; csak az embert. 

É s bá rmennyien legyenek is a rágalmazók 
ennek a magyar nemzetnek erkölcsi tisztessége 
sokkal nagyobb, semhogy diadalmasan támadna 
fel a mélységből, a hova az irigy pártszenvedély 

szeretné. 
i nem hiszünk az ördögben, de hisszük a 

fényességet és feltámadást ! 

H I R E K. 
— Boldog ünnepeket kívánunk t. 

etőinknek és munkatársaink-

Pardon kisasszony ! 
Megesett önnél is bizonynyal 
— Hisz tánczközbe nem ritkaság, 
Valami csélcsap úriember 
Kicsiny% formás lábára hág: 

Pardon kisasszony ! 

Nem mondom, mintha ez a nagy 
Velem megtörtént volna Ián, 

* 

A tánczlerem parqiLvttjc'n Önbe 
Szerelmes lettem én csupán. 

Pardon, kisasszony / 
Két hétig önről álmodoztam, 
Nevét susogtam szüntelen, 
A sok merengéstől lefogytam, 
Ah! szörnyű volt e gyötrelem ! 

Pardon kisasszony! 

Mer/vallottam szerelmemet. 
» 

Pardon kisasszony / 

A pamlag csipkét tépegetve 
• » 

On szemlesütve hallgatott, 
S én, tudj3 Isten, mit emlegettem, 
Hűséget, oltárt és papot. . . 

Pardon kisasszony ! 

Elváltunk. Egy rövidke hétig. 
Utána sirt még a szivem, 
Aztán az emberek s az 'élet 
Kigyógyítottak sebtiben. 

Pardon kisasszony! 

is, midőn a vcigi 
A szivem szinte megrepedt, 
Elmentem Önhöz s térden állva 

u* Azért, kérem, 
Csak tévedtünk : hisz azt szabad ; 
A? ily apró-cseprő dologra 
Közöny nyel ezt mondják manap : 

Pardon kisasszony! 

Mutatvány Hegyi Jenő „Tiz Asszony" ez sajtó alatt levő 
kötetétől. 

Szentpály Aladárt ínég a legutolsó báli sáison alatt 
a legfölelmesebb kaiandhösök sorában emlegették. Amióta 

azonban az újságok hasábokat közöltek Endefyék való-
pöréről, Szentpály kerül minden társaságot. — Ugy 
beszélik, hogy egész nap Endefyné körül van s ha a 
válást a törvényszék kimondja, mindjárt odaadja Endefy 
neve helyett a magáét. Most is ott van a szép asz-
szonynál. 

— Látja, asszonyom, az ön érdeke azt parancsolja, 
hogy ennek a bizonytalanságnak mielőbb Véget vessen. 
Az olyan aprói ékosságok azután, mint amilyen csak az 
iménti volt s amely kegyednek egy perezre fájdalmat 
is okozott, nem fordulnak többé elő. Hiszen látja asz-
szonyom, hogy a válópörben tegnap döntött a bíróság 
s férjének mindjárt áz volt az első teendője, hogy eljegy-
zését Salamon Blankával liirül adja a világnak. íme 
itt van, olvassa el asszonyom s gondolkozzék csak egy 
keveset, vájjon ez a gyors eljegyzés nincs e valamilyen 
összefüggésben azzal az óriási felháborodással, amit 
férje akkor produkált, midőn megtalálta azt a bizonyos 
levelet. Nem-e talál a levél és a gyors elhatározás, a 
válás és Salamon Blanka között egy bizonyos fokú ösz-
szefüggést? Én legalább azt gyanítom, hogy már akkor 
midőn kegyed meg Endefyné volt, ez a név már Sala-
mon Blankának is oda volt ígérve. Csak a kedvező 
alkalomra várt, s az a levél nagyon kapóra jött s bár, 
alig akadt valamire való hizonyiték, a biróság mégis 
kimondta a válást Mit gondol most asszonyom* a világ 
kinek fogja párt ját ? kin^k ad igazat ? Semmi körülmé-
nyek között sem Önnek. A világ csak azt tudja, hogy 



— Üj állatorvos. Eondaes Soma Tárásunk szü-
lötte, mint értesülünk a ¡budapesti ra. kír. állatorvosi 
akadémián az oklevelet jő sikerrel megszerezte, Á tehet-
séges fiatal orvosnak gratulálunk. 

..' — D r M á z o r E l e m é r helybeli szülöttünk nagy 
sikörrel a napokban letette az ügyvédi vizsgát, mint 
halljuk városunkban fogja negnyitni ügyvédi irodáját/ 
Gratulálunk. * * 

— Főispáni 'beiktatás. L u k a c s G-yőrgy békés-
vármegye uj, főispánjának beiktatása í, kő 22-én fog 
Gyulán megtartatni s déli 1 órakor a beiktatási ünne-
pély alkalmából a Göndöcs-népkert pavillonjáhati társas 

— A • liiskolc^oii a tanuló ifjúságnak j tagadás is meddő erőlködés leeiid. igen érdekes az 
nagy zsenzácsi^ja van. Á^ C/?Aa\$ Zolláu megyei levél- ujabb bűnjelek közölt, egy őcfcka, tépett fedelű, elsár-
í á n ^ k 14 uvt*s lUi keltct-to a g%t»»2$ácttűt. Rossz érte- ' h hnAflwmw 
sitVií ulfc h e v e i m s e.wraL a gyermek — mint 
nekünk jelentik — 'elkeseredett. Egy őrizetlen 
pillanatban klk;spía apja vadászfegyverét; agyonlőtte 
magát -és megli-ilt. 

— Jkm qILgS -j&S Az ifjú Amerika már 
minden téren túlhaladja a vén Eurupaf. Mí, sajnos csak 
kullogunk az amerikaik után. A uö emancipatio egy 
nagy diadaláról hoz lurt az amerikai sajtó. Chicagó-
ban a napokban tartótía meg próba praodicatióját 
S a l a m on G. Hanna ur hu így, A zsinagógát ztuiíblásig 
megtol fű közönség gyfinyrirti he:»&t'dt:t hallott s Chicagó-
ban ma már nő rabM van. Vájj¡.u mikor lesz ez még 
iiáínuk .v 

— Egy amerikai htunrinsfa, ki 
szereii a kesorü t'dezeke?, be lü l i ^ Egy new.y'orki nagy 
divaíáruház kirtka!re;iüí^>lje nemvég egy mosolygó 
fiatal özvegyet álliíoít ki a gyászruluKs kirakatba. A «* 
főnök •-magánkivíH vi-ií,'^Ibikor meyJátra az ektkaivU)! 

s ^ e g i k k i y á i ó ^ a l ^ a 4 , ^ A 1 ^J j J ó z s e f , a r c : : , ö t m m i U M : ,JX- hisz. ez a g y á ^ k v 
rakat valóságos: botrány íio^y lehetett ule olyan bubát 
iw<Iy szelesen mobiljegy iftír t-py fraiicm vkz ésaien 
vidíún, akár n fizsítr-miji hajnala „N mh tesa w-mmit" 
— válaszolt a kirákatnuivé.s/ —- «hisz én nem a gyász-

— Elmaradt g y ű l é s . A gyulai betegssgélyzfi 
egylet folyó hó 4-Ikére hirdetett gyűlése, a tagok rend-
kivtil csekély számú megjelenése •miatt elmaradt, éh 
1 hő 19-ikére tűzetett ki, melyen a folyó ügyek lesz-
nek tárgyalva. Kéretnek a tagok minél többen meg-
jelenni. • 

ás* Most vettiik a,hírt^ hogy a vidéki 

gult imádságos könyv, melyet nem a rendőrség, hanem 
egy újságíró fürkészett ki. A vadságig eldurvult asz-
smny szive érzelmeinek csodálatos kontrasztját tárja 
föl ez a könyv. Az evangéliumnak egy régi kiadása ez 
a könyv negyedrét alakban, barna vászoükötésben, 
(Csakhogy a födélen a piszkos barna vászon szétron-
gyol odott. A gytirödötí piszlus lapok azt bizonyítják, 
hogy a tulajd'onösa nagyon so; atfoigathatta. ügy leket 
mindennap, vagy egy nap töí hször is. A kopott gyű-
rött evangélium Szaki Jáger Marié. .Ugyanazon asszo-
nyi formájú teremtésé, akinek a támogatásával -egész 
sereg embert földeltek el, Ez az asszony az ágya mel-
lett a ki.s asztalon őrizte aü uj követség könyvét 
egy szent kép riatt , És nemcsak olvasott a könyv. 

5 hanem kél íMelenek belső részérő az első és áz 
só lapra jegyezte azokat a neveket, a melyek-

nek viselőivel összeköttetésben' állott. Egész lajst-
roma á vásárhelyi neveknek, ü vizsgálat érdekében 
azonban nem közölhetjük a névlajKtroinot, amelyről 
azonban már Molnár Elemér vizgálóbirónak K tudo-
mása van, Jáger Mari tehát a bűneiről rendes könyvet 
vác i é i t és e czéJra a szent könyvet használta föl. 
Vájjon mit szólnak Kraft-Ebing és Lombroso, az em-

os kutatói, ehhez az tíak, hanem az üzletnek csinálok rek lámot . Ha n kíia- } ) | t r j r c . j te] mernek tndo 
kat mellett elmenő hölgyek c*tt1<itö ¡zép babánkat n ^ | a m ( U i y i lélekhez, a ki a le 
iátiák, neví^okára tömegesen forrnak tídúlni az c'zu ' 

la™^1 

aK Koze-

és Vidéke" a „Szarvasi Lapok" és a „Szarvas" volt szer-
kesztője a városnál viselt állásáról lemondott, 

— S z e r e n c s é t l e n s é g a K ö r ö s b e n . Békései:, 
Illyés János és fiai kocsival kihajtottak a Korínhoz 
vízért. A lovak beúsztak a folyóba, a kocsi elmenii! 
b a kocsin lévők mindnyájan a vizbe túladtak. Ez 
már a második szerencsétlenség, mely ezen a héten a 
Körös mellett történt. 

— O l t á s 
kezdeni az 

az 
ez 

— K é w á l t o z t a t i 
kos, nevét xtuü-ia vtutv^uauuL au CMlt be xa 'íruh'izlri 

^ F e l h ő s z a k a d á s . . Kezdődik a nyár s a meleg 64 ' ' ' T ? . , négy nő érdekközö^.égben volt egymással,, annyira, 
hatása mindenütt meglátszik. E hó M4kén erós vil- t - ^ ^ . . i . a k o n lH>rz*m<> nw- i h o g y m é g kí,lCStint is közösen vettek lel, azon remény-
lámlással rettenetes felhőszakadás volt. Ömlött az en>, ^ ^ " ÍJ |ben, hogy majd letörlesztik azon pénzből melyet, a 
mint a vizözönt megelőzőleg az udvarok, kertek s az 
utczák nagyrésze csakhamar, viz alatt állott. A na-v J « ' ; y ^ f ^ ^ ^ ^ n^m. | t e m e t k e z í , H Í intézete! 1. beszedetnek Igazi judás-vér, 
eso a mezei 

bevetette terményekre meghoz, a üdvös hatását, főleg' ' V , \ 'T . . T , ' , , . 1 íKn-tíiní^t II DonáL ute/a 7') melv uemf-^lr h-iy^nír J
 T _ _ ^^^^ * bul xvnu, «11 ¿I«j: }\u ríelben talállak, de l^u-iiipísr, ss. xwiuiu lut^t moi) ncmosaic nazanK-J.'—A "űg száraz 

— A k a t o n a i u t ő - á i l i t á s Csabán máju^ 22-én 
« meg 

i h í r e k - A ^vulai kir. tí'rvémvzék f. 

leien álLp^b: .n, A evíik«,s n;ip éiki zHi Ar i i ró l , külföldön b hitnnö hírnévnek örvend ujabb időben 
mohaim ^ u ^ ímk n n ^ a m ü v é b e n k u t a t j á k . ^ rendkivül sok én my p raepara tumot áll í tott elő, 

. -Tt _ o i - t - ! mini hogy mosf ismét megkezdődött mindenfelé a vadá-i i m r i ^ e r e . Szalut Jagei , J ,, , . J3 

° íszat es a vadaszok miudon ritkább madarat és állatot 

hiányában felmentve 
annyian és 
elszenvedésére a 
időtartamú foghá 
költségek egyenleges megfizetésére itóHettek. 

Lengyel 
nem 

jóiról taiuic^k' zutn; ha hiyí-s/^viz a véd^i karn.l. Bármi-!azzal kezdi, hogy a nő, ha bőrének szépségét inegóvni 
Ö felsége a kiraiy j kor tartják i s $ azonban a második vígtargyalást, j akarja, első sorban arra ügyeljen, hogy életmódját, 

r
yel Lőrincz szegedi és aradi btit(Ugyári>sí c*aic | Híindifn an-i nni:a% hwxy oz éMekt^ebb ndul ' amennyire csak lehet, ne változtassa. A 17 eves leány 

nem lehet, 
azonáltal 
. Kitanő 

iídui biuíikábu julutíj n .t>-einben5 a leg,k ou ok ab b ] határa van az orosz és római iíirdcmek3 mint egyáiia-
enyseD 

czimmel ruházta tel. 
«32c seítircr TXXZXOT-

a válásra ön-szolgáltatott okot, ön féi^e mellett sm-c-; inp,c,ri«;e« csábító Vr/xegyrt e g t a n wágAlu«: .szoríthatja. N^od^oy :.s ehé]i»I;cdním ? Nem tartja Val0sz5atoek 
tőt tartott.. A világ még a mai eljegyzési- hir íuiigöit' kedv«.R liurát«>ní, (-n így fogom fel a dolgot, a j hogy javíthatatlan vagyok a együttlétünk második éve-
sem látja meg a válás igazi okát. A világ csali' önt * | minta« r,u% magamat is'lelepleztem, azt (üssem már | ben tyen ngy járiia velem mi-et Endefy ? Avagy olyan 
öliben a hüaen asszonyt látja. Éa nagyon szívben meg-1 is a/. iiuOntí j;yws elhatározását. jnayyíiafc találja a kitlömbséget inaga és Endefy között^ 
győzném a világpt az ellenkezcíférűl, s lia kegyed is j . s v ^ t ^ i y ««ep-int a fr/jy . w o t i y tee alán nyiüt.| o l d í d a , u e ] l e t l boldog tnduék lenni? 
ngy akarja, meg is győzöm, Legyen ax enyém örökre.' Mtvüvn ur/fl- ivrM^i a íVkcto t-xenígohúkat, átnik a " H ; l t )iUsíX I ) a r á f 0 , , '< e z t é H " e i n l l i s z 6 n T e1» ^ g y h a m á r 

" Á szé]? asszony,-.a ki a mai naptól már -iimÍj viselte ' víüI-híi^ a l . t í ' vziiin- i K-'.^esi-i) esillogttalc. A v a k ^ - ^ hinném, l«her, hogy önt is megcsalnám, Igö3j} meg-
j^ádefy nevét,- az egő?« monológ alatt nem vélte kv '^a t huuKír k ' ^ ' t i vtfi ' ' ;e«iluám mert Mába» önök főrfialcmiudenhen JefogMtálc 
szemét SzentíJályröl Mindén szavára vigyázott, i.wuiejí, . . . . . . . . . , j magoknak a kezdeményezés jogát még a megcsalásban 

:gyok f aminek a . fé l jem a válókeresetben körülírt s h a j - ¡^ -ony , a A M g Ifétiu-ímesei; i nga t t a 
'a világ elitéi, hát azt nem teszi igazságtalanul, T u d j á l ™ ^ l ^ m t k ölébeu, most 

elég. bizonyítók 
semmi -különöset sem, találok,' : ifirulefy, Salamon tem Ös?.intéfl könzönöiih ()n tehát minú-
Blankával eljegyezte magái. Epenséggel seiuniit. Sala 
mon Blanka csinos, csábító özvegy s így egy cseppet 
r sé t r i^dá lkozom ; rajta, hogy Eiideíy a gyers eljegy« 
késsel csak íövideWbre szabta azt az ídqt, amikor az 

annak daczára, hogy i:-meri » ulttunaf, m.ignlioz akar 
emelni, s «röVvo umgáái&lc; akvir tudni, egy olyan asz-
szony t, aki urát megcsalt a s ura extírt vált el tőle. 
Moiuija csak kedves .harátoiu, nem tart tőle h o g j má-

Ví.H . . . Azüyin Noii [/ar{llam^ m£g mindig aspirál reám ? 

tfdüwa magái a szép 
Indakét kezét éa az aja-

Olt látía Dunga előtt a 
lábahiál azt a ha(almas féifir., akit még az utohö büli 
Híüson alatt a legféieiiííesebb líalanclhösök sorábnn 
emlegettek, a 8r/tsp asszony felkuezagott. 

— Keljen fel barátom' .és mondjon l-e rólam. Hiszen; 
M éppen ngy kezdi, nihit Ervdefy . . . 

Mikor S/,enlpály lefelé haladt a lépesön, a szép 
asszony még mindig kaezagott. 



jában mmdetmek, ami a kilégzést elősegíti. Az avczot 
csak hideg vizzel szabad mosni és a mosakodás titán 
egy darab ideig levegővé kimenni nem szabad. Mos-
dás után tanácsos az árczot vékony krémréteggel dör-
zsölni be, mely azonban később eltároliiandő. A tisztá-
talan arczbőr megjavítására legegyszerűbb szer a rozs-
lisztből és lenolajből kesziilt pép, melyet este olyan 
vastag rétegben kell az arczra fölkenni, hogy ez ott 
mintegy ábuczot képezzen és reggel a megszáradt réte-
get langyos vizzel ismét lemosni. Ezt két hétig kell 
folytatni. A pép lemosása után az arezon kellő óvatos-
sággal egy levés pasztát kel! szétdörzsölni, melynek 
reczepfje a következő: Végy 50 gramm édes mandula-
olajt, 50 gramm czetvelöt, 10 gramm tisztított viaszt 
és 5 gramm rózsaesszencziát. A czetvelö és a viasz 
együtt melegvízbe állí tott cserépedényben fölolvasztandó 
mire a mandulaolajat és rózsaesszencziát lassan hozzá-
keverjük és az így nyert keveréket folytonos paskolás 
közben kihűlni engedjük. így finom, joiHal u fehér crémre 
teáziink szert, mely huzamosabb használat után a leg-
durvább bőrt is megszépíti és megünomitja. 

_ A z wj h a r i s n y a . A harisnyának különös 
szerepe van a társadalomban. Elismerik de nem be-
szélnek róm. Szemet hunyunk fölötte, kivéve, ha női 
láb van benne. Ilyenkor nem hunyjuk ha szemünket. 
Mert a női láb nem végtag, hanem kezdő tagja a 
sejtelemnek a férfilábbal maga a férfi mozog, a női 
lábtól mi fészkelődünk. A férfiláb jár, a női lábnak 
utána járunk. A férfiláb konkrét, a női láb nem kéz-
zelfogható, Legalább rendes körülmények kőzött nem 
az. A férfilábat látjuk, a női lábat nézzük, amaz a 
közönyös nyilvánosság, ez a csábító titokzatosság. A 
férfiláb törekszik a női láb igér. Azaz hogy nem is 
ő igér, hanem mi óhajtunk. A női láb a sár enyhítő 
körülménye. Mert a férfi láb a sárban tipor, a női láb 
a sárban a ruha alól kilátszik. A nöi láb pedig arra 
való, hogy kilássélc. A nő talán másra is használja 
a lábát de a női láb első sorban mégis csak a fér-
fiak szempontjából fontos. Ezért fontos a női harisnya. 
Nem azért az, hogy viseljék, hanem azért, hogy lássák 
Mint viselet; csak a nöi ruhának egyik része, mint látvány, 
a nőnek része. a harisnyát most Parisban reformálják. 
Csak a színét de hiszen a harisnyának épen a színe látszik 
Edíg fekete rolt ezután fehér lesz. A virágos fehér selyem 
harisnyát kapta föl a divat. A fekete harisnya misz-
tikus volt, fehér naiv lesz. Amaz a veszedelmet jelké-
pezte, emez az ártatlanságot szimbolizálja. Mert maga 
a női láb ártatlan, a bűnösök mi vagytmk. Csak mi 
tartjuk, hogy a nő a lábánál kezdődik, mig a férfi 
végződik nála. Természetesen a maga lábánál, nem a 
nő lábánál. Mert ennél korántsem végződik. É s jó is, 
hogy a fehér harisnya lesz divatossá, Ha már igaz, 
hogy a harisnya a nőnek része, fejezze ki a női 
tisztaságot is, A fekete harisnya csak fejtette ezt, a 
fehér hirdetni is fogja. A fekete harisnya csak formá-
kat láttatott, a fehér a jellemnek is tükre lesz. A nőies* 
ség helyet kap a harisnyában s a szigorú moralis-
ták is meg fogják nézni a női harisnyát. Talán meg 
tudják akkor, hogy a nőnek nemcsak lelke van, hanem 
lába is, s talán megértik azt is, hogy az ember nem 
borul csak le a lábakhoz, hanem meg is nézi őket. A 
fehér harisnya nagy változásokat okoz a közfelfogás-
ban, A kilátszó harisnya nem lesz illetlenség, a női 
harisnyát szájáivá veheti a legszigorúbb társaság is. 
Különben kár lenne érte, maradjon csak meg a női 

kintélyesebb vállalatainak egyike : a Schlick-féíe vas-
öntöde és gépgyár r. t, Budapesten, a gazdasági gépek 
és eszközök gyártását ezentúl jóval szűkebb keretre 
szorítja, a mennyiben ezen gépek és eszközök nagyobb 
részének további készítésével felhagy és a raktárai-
ban felhalmozott nagy mennyis égü ilynemű gépek és 
eszközöknek, minden elfogadható árban való elárusi-
tását, ügy egyenként, mint csoportokban határozta el. 
Mint a helyzet ösmerő i báran registrálhatjuk, hogy 
ezen derék vállalatnak eme részletes visszavonulása a 
gazdasági gépszakmától, tisztán csak e téren dugó, 
.áldatlan verseny ben nyeri magyarázatát, mely szüle 
ségessé tette volna az t, hogy országszerte kitűnőnek 
elismert gyártmányainak minőségét, a mélyen leszo-
rított árakkal hozza összhangzatba. A társulat, mely-
nek készítményei a legutóbbi millenáris kiállításon is 
melto felUmést keltettek és a legnagyobb kitüntetést 
a díszoklevelet nyerték el, semhogy az üzletvezetés 
régi, dicséretes traditiójától eltérjen, miután meggyő-
ződött arról, hogy jó árut, a mi piaczi árak mellett, 
csak veszteséggel hozhatna forgalomba, inkább lemon-
dott a további versenyről, élénk sajnálatára a hazai 
gazdaközönségnek, mely bizonyára iájdalmasan fogja 
nélkülözni ezen jeles megbízható czég, szolid gyárt-
mányait és nagy kárára gazdasági pépiparioiknak 
melyben egyelőre pótolhatatlan hézagot hagy maga 
után. Iiállomás szerint, a társulat ezentúl fokozott te-
vékenységgel fog a már eddig is virágzó többi osztá-
lyainak, mint: híd-, gép- és vvaggon építészei;, vas, 
horgany- és érczöntőde, épületlakatosság, vasszerkeze-
tek stb. minél nagyobb mérvben való fejlesztésére 

C S A R N O K 

fet a második osztályban !" — kiáltott 
egy idősebb, elegáns hölgy a konduktorhoz, s ezzel 
leányával a vonathoz sietett, hogy az; el ne menjen 
előlük. 

„A hölgyszakasz már megtelt, méltóztassanak a 
nemdohányzók szakaszába fáradni," válaszolt a kon-
duktor, a kupé ajtaját kinyitva. 

A hölgyek beszálltak. Egy elegánsan öltözött ür 
aki egyedül volt a szakaszban, előzéke nyen kezét nyujtá, 
hogy a hölgyeknek a felszálásban segítsen. Málhájukat 
a saját helyére akarta rakni, de ezt semmi áron sem 
akarták megengedni. 

A hölgyek a férfivel szemben foglaltak helyet. 
A konduktor kereszt.ülíyukaszríotta a jegyeket, 

bezárta az ajtót, és a vonat dübörögve hagyta el a 
pályaudvart. 

A gyorsvonat tovább száguldott, sok állomást 
hagyta maga után, az utas pedig egyik gyiirüt a má-
sik után dobálta el. Végre csak egy maradt meg, a 
— jegygyűrű. 

„Szegény jegygyűrűin, valamennyi közül téged 
szerettelek legjobban, de nem segithetek rajtád, neked 
is menned kell. Isten veled !" 

A hölgyek félelmükben alig mertek lélekzetet 
venni. 

Hirtelen az ifjabbik nő kezére esett az idegen raé* 
rev pillantása, amelyen egy gyönyörű gyűrű csillogott, 

Önnek is van itt egy szép gyűrűje, bájos nagysád, 
de ide kell adnia, mert a többi után kell dobnom! 

Ezt mondva, a megrémült hölgy keze után nyúlt, 
ki anyját nézte, [mintegy kérdezve: mit csináljak? S 
midőn ez halálra ijedten bólintott fejével, a leány le-
húzta ujjáról az értékes gyiirüt és átnyújtotta az úti-
társnak. 

I t t nem szabadott ellenkezni, mert egy őrülttől 
még sokkal rosszabbat is lehetett várni. Megfosztatni 
egy kedves emléktől iszonyú volt ugyan, de mif teiiéit-
tek volna mást, fel kellett azt áldozni. 

A férfi mélyen meghajtá magát, és elvette a gyti-
iü t a remegő kézből. A következő pillanatban kidobta 
az ablakon. Aztán teljesen megnyugodott. Egy sarokba 
húzódott s elszundikált. 

Mit várhattak még a megrémült nők ettől a bo-
londtól? 

Hirtelen felkiáltott: 
Kár azokért a gyönyörű gyűrűkért! Nem tudok 

nélkülök meglenni! Adják vissza gyűrűimet! 
Ezzel felugrott helyéről s mereven bámult a két 

hölgyre. Ezek kétségbeesve néztek egymásra, mintha 
azt akarnák mondani: Szent Isten, csak nem keresi 
mi rajtunk a gyűrűket? 

Ebben a félelmetes perezben egészen nyugodtan 
játszadozott az ablakon a függönynyel, s hirtelen vidá-
man kiáltá: 

Isten éltessen, barátom ! Most hát megint az enyém 
vagy, orosz gyémántom! S ezzel bal keze ujjára tolta 
a gyűrűt. Aztán egymás után vette elő a függöny mö-
gül a gyűrűket, legutoljára az ifjabbik hölgyét is. Azt 
átadva neki, illedelmesen szólt: 

íme nagysád gyönyörű gyűrűje, s bocsásson meg, 
lra egy kicsit megijesztettem. Nem vagyok én őrült, 
mint gontolta, csak egy kis haragos bosszúálló. Mint* 
hogy kérdésemre nem akart válaszolni, és semmi áron 
sem akart velem mulatni, hát kénytelen voltam magam 
egy kis szórakozásról gondoskodni. Én Bellachini bűvész 
vagyok! 

Ebben a perezben megállott a vonat. „Temesvár!" 
kiáltott a kalauz és kinyitotta a kocsi ajtaját. A mi 
emberünk kiugrott a kupéból és csakhamar eltűnt á 
tömegben. 

g van \ t( — 

k é k a s s z o n y . A hol csak zongora disziti 
a szobát (és hol nincs zongora,) örömmel várták a nép-
szinház legújabb darabját, inert híre járt, hogy Varner 
aPauchsn asszony leánya zedeszorzŐje, a „kék asszony" 
libbrettoféhoz igazán pompás zenét irt. A hírnek kivé-
telkép igaza volt, a kök asszony a múlt héten a nép-
szinházban igazán nagy sikert aratott. Most természe-
tes mindenütt szeretnék ismerni e darab fülbemá-
szó keringőt, bájos zeneszámait. Legkedvesebb képes 
hetilapunk az Ország-Világ nem riadva vissza az áldo-
zatoktól megszerezte a „kék asszony* egyik legszebb 
számát a Bretapaeíkalt s azt közéadta abban a szá-
mában. De egyel nem merült ld az Ürszág-Yilag lele-
ményessége, mert egész sor akfinilis képpel disziti fel 
számait tizek között találjuk az országos képtár két 
ellopott képét, M-aríko és Vaiuler Ucer festményeii. A 
képek mellett természetesen m örszág-ViJág egész 
sereg verset és novellát közöl Magyarország íróinak 
fc'zine-javáböl. Az Ország-Yílág előfizetési ára negyed-
évre 2 írt. Mutatványszámokat kívánatra küld a kiadó-
hivatal. (Budapest, Hold utcza 7.) 

— I d ő k j e l e . Egyik Icgmegbizhatóbb forrásunk-
ból kapjuk ma, az utóbbi években szépen fejlődött 
gazdasági gépiparunk sajnálatos hanyatlását tanusiló 
azon értesít est, hogy hazánkban legrégibb és legte-

mulva az ifjabbik hölgy anyjához. Gyorsan lehúzta 
keztyüit s letörölte izzadó homlokát. 

„Ha szabad tudnom, hova utazna k nagysádék ?" 
kérdé a férfi az ifjabbik nőhöz fordul* a. 

Ez válasz helyett büszkén mérte véjgig a kérdezőt. 
A férfi megértette, s elhallgatott. 
Sokáig utaztak, anélkül, hogy egyikük megmoz-
volna. 
Végre is megunta a férfi ózt az állapotot; Elmé-

lázva bámult ki az ablakon a feket e éjszakába. 
A kupé lámpája megvilágította, a kis helyet. Az 

utas játszadozni kezdett értékes gyűrűivel, melyek 
jobbját díszítették. Aztán lehúzta irijáről az egyik gyé-
mánt gyiirüt, s mialatt minden old álról megnézegette 
szomorúan szólt magához: 

Te gyönyörű kis gyűrű, bármenn yire kedves és drága 
is vagy nekem, mégis válnunk kell, mert az orosz 
császártól kaptalak ajándékba! Is íen veled ! És kidobta 
az ablakon. 

A hölgyek reá néztek és elsápadtak. 
Az utasnak esze bizonyosan nem volt a helyén 
ü pedig, anélkül, hogy a hödgyek félelmével törő-

dött volna, halkan folytatá mag áhan: 
„És te is gyürücskéin, dr; iga és kedves voltál 

nekem mert osztrák császár aj ándéka vagy. Utoljára 
gyönyörködöm rubinjaid és gy émántjaid fényében, de 
szabadulnom kell tőled, akár akarom, akár nem. Menj 
te is!" 

Ezzel ezt a gyüriit is kihají totta. 
Ki gondolhatott itt más ¿i, mint hogy ez az ember 

örült volt. Az volt a rögee zméje, hogy csak koronás 
főkkel érintkezett, kik a T legértékesebb gyűrű 
ajándékozták meg, s ezek at most kihajigálta az 
kon. A hölgyek rendkiyü j aggódtak, hogy egyedül kell 
utazniok éjjel egy valóságos •őrülttel. 

A szerkesztésért felelős: SÁMUEL ADOLF. 

K I R D E T t S E K. 

NAGYVÁRAD MELLETT 

Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól 
fél, kocsin 3k órai távolban. Május-augusztus hóna-
pokban naponta 10. vasárnap és ünnepnapokon 14 
vonat közlekedik Nagyváraddal. Vasúti állomái köz-
vetlenül a fürdőtelep mellett van. Telefon összeköt-
tetés Nagyváraddal. 

Az európai hirü 49° C. meleg természetes hév-
viz javalva vau; az izületek és izmok csuzps bántal-
mainál, idült s különösen savós izületi loboknál, csont-
törések és ficzamok után visszamaradt fájdalmaknál, 
köszvénynél és annak különhöző alakjainál; idegbajok-
nál, melyek rheumatikus alapon keletkeztek (ischiás-
nál); különböző borbajoknál, végre a női ivarszervek 
bizonyos bajainál, különösen a méh mögötti és közötti 
izzadmányoknál; belsőleg : heveny és idült gyomorbán-
talmaknál, máj bajok és vesekövek eseteiben. Állandó 
fürdőorvos: Dr. Kazay Kálmán. A különbözö igények 
ezer int berendezett nagyszámú szobák napi ára 80 
krtól 3 frt között váltakozik. Gyógyterem (Kursa-
lon) hírlapokkal, zongora és tekeasztallal. Teraszok 
szép kilátással. Éttermek. Sétahelyek a fürdőtelepen 
és a mellette elterülő őserdőben. Az erdőben jő te-
kekálya. Hat tükörfürdő, család- és kádfürdőkön 
ldvül mórfürdök is vannak rendszeresítve. Állandó 
kitűnő zenekar. Prospektust kívánatra 

A fürdőkezelőség, 
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